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Please read the user manual before using 
and keep it for future reference.

THE SET INCLUDES: 
Wireless charging pad and user guide.

NOTE:
Do note a power adapter is not included, this  
much be purchased separately. A QC3.0 adapter is 
recommended to ensure 15W fast charging.

EN.* USER GUIDE 
> 3-IN-1 WIRELESS CHARGER



SPECIFICATIONS:
· Input: QC3.0 DC 9V/2A
· Output watch: 2W
· Output earphones: 3W
· Output phone: 5W/7.5W/10W/15W

HOW TO USE: 
1. When the power is on, the wireless charger is ready to use.
2. Place the different devices on the market areas; if the 

devices are placed correctly, the light appears blue. If the 
devices are placed incorrectly, the light will appear green. 

3. Once charging is finalized, and the devices have 
been removed, the wireless charger will go into 
standby mode, after 48 hours without use, the 
wireless charger will automatically shut down.

· Conversion Rate: 73%
· Standard: QI
· Size: 187x83x10mm

PRECAUTIONS:
1. Please use a qualified USB power adapter 

or it may cause unstable charging.
2. Do not put metal sundries or magnetic cards 

on the charging board, which may cause 
damage or abnormality of the charger.

3. If the overheating of the receiving coil or the transmitting 
board causes the charging to stop, pleas remove the 
charging product and try charging again after cooling.



DK.* BRUGSANVISNING 
> 3-I-1 TRÅDLØS OPLADER

Læs instruktionerne omhyggeligt før brug, 
og gem den til senere brug.

INDHOLD:
Trådløs oplader og brugsanvisning.

BEMÆRK:
Bemærk, at en strømadapter ikke medfølger. Den 
skal købes separat. En QC3.0-adapter anbefales 
for at sikre 15 W hurtig opladning.



DK.* BRUGSANVISNING 
> 3-I-1 TRÅDLØS OPLADER

SPECIFIKATIONER:
· Input: QC3.0 DC 9 V/2 A
· Output ur: 2 W
· Output øretelefoner: 3 W  
· Output telefon: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

SÅDAN BRUGES OPLADEREN: 
1. Når strømmen er tilsluttet, er den 

trådløse oplader klar til brug.
2. Placér de forskellige enheder på de markerede områder. 

Hvis enhederne er placeret korrekt, lyser lampen blå. 
Hvis enhederne er placeret forkert, lyser lampen grøn.

3. Når opladningen er færdig og enhederne er fjernet, går 
den trådløse oplader i standbytilstand. Efter 48 timer 
uden brug slukker den trådløse oplader automatisk.

· Konverteringsrate: 73%
· Standard: QI
· Størrelse: 187x83x10 mm

FORHOLDSREGLER:
1. Brug en kompatibel USB-strømadapter, da 

det ellers kan medføre ustabil opladning.
2. Læg ikke småting af metal eller magnetiske kort 

på opladeren, da det kan beskadige opladeren eller 
forårsage uregelmæssigheder i opladerens funktion.

3. Hvis overophedningen af den modtagende spole eller 
sendekortet får opladningen til at standse, skal du fjerne 
opladningsproduktet og prøve at oplade igen efter afkøling.



NO.* BRUKSANVISNING 
> 3-I-1 TRÅDLØS LADER

Les bruksanvisningen nøye før bruk og oppbevar  
den for fremtidig bruk.

INNHOLD:
Trådløs lader og bruksanvisning.

MERK: 
Merk at strømadapter ikke er inkludert. Den må kjøpes separat. 
En QC3.0-adapter anbefales for å sikre 15 W hurtiglading.



NO.* BRUKSANVISNING 
> 3-I-1 TRÅDLØS LADER

SPESIFIKASJONER:
· Inngangseffekt: QC3.0 DC 9 V/2 A
· Utgangseffekt ur: 2 W
· Utgangseffekt hodetelefon: 3 W
· Utgangseffekt telefon: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

BRUK: 
1. Når strømmen er på, er den trådløse laderen klar til bruk.
2. Sett de ulike enhetene på de merkede områdene. 

Hvis enhetene er riktig plassert, blir lyset blått. Hvis 
enhetene plasseres feil, vil lyset være grønt.

3. Når ladingen er fullført og enhetene er fjernet, vil den 
trådløse laderen gå i standby-modus, og etter 48 timer 
uten bruk vil den trådløse laderen automatisk slås av.

· Omformingsforhold: 73%
· Standard: QI
· Størrelse: 187x83x10 mm

FORHOLDSREGLER:
1. Bruk en godkjent USB-strømadapter, 

ellers kan ladingen bli ustabil.
2. Ikke legg metallgjenstander eller magnetiske 

kort på ladeflaten, da dette kan skade 
laderen eller føre til feilfunksjon.

3. Hvis overoppheting av mottaksspolen eller overførings-
kortet fører til at ladingen stopper, fjerner du produktet 
som lades og prøver å lade på nytt etter avkjøling.



Läs bruksanvisningen innan användning och 
spara den för framtida referens.

SETET INNEHÅLLER:
Trådlös laddningsplatta och bruksanvisning.

OBSERVERA:
Observera att en nätadapter inte ingår, den måste 
köpas separat. En QC3.0-adapter rekommenderas 
för att säkerställa 15 W snabbladdning.

SE.* BRUKSANVISNING 
> 3-I-1 TRÅDLÖS LADDARE



SPECIFIKATIONER:
· Ingång: QC3.0 DC 9 V/2 A
· Utgång klocka: 2 W
· Utgång hörlurar: 3 W
· Utgång mobiltelefon: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

HUR MAN ANVÄNDER: 
1. När strömmen är på är den trådlösa laddaren redo att användas.
2. Placera de olika enheterna på de markerade ytorna, om 

enheterna är korrekt placerade visas ett blått ljus. Om 
enheterna är felaktigt placerade kommer lampan att lysa grönt. 

3. När laddningen är klar och enheterna på har tagits bort går 
den trådlösa laddaren in i standby-läge, och efter 48 timmar 
utan användning stängs den trådlösa laddaren automatiskt av.

· Omvandlingsfrekvens: 73%
· Standard: QI
· Storlek: 187x83x10 mm

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER
1. Använd en kvalificerad USB-adapter, annars 

kan det leda till instabil laddning.
2. Lägg inte metallprylar eller magnetkort på laddningsplattan, 

eftersom det kan orsaka skador på laddaren.
3. Om överhettning av mottagarspolen eller överföringsplattan 

gör att laddningen avbryts, ta bort laddningsprodukten 
och försök att ladda igen efter att den har svalnat.



Bitte lesen Sie die Gebrauchsanleitung vor der 
Verwendung des Produkts sorgfältig durch und 
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.

DAS SET ENTHÄLT:
Kabellose Ladeplatte und Gebrauchsanleitung.

HINWEIS:
Bitte beachten Sie, dass das Netzteil nicht im 
Lieferumfang enthalten ist, dieses muss separat erworben 
werden. Es wird ein QC3.0-Adapter empfohlen, um 
eine 15-W-Schnellladung zu gewährleisten.

DE.* GEBRAUCHSANLEITUNG 
> 3-IN-1 KABELLOSES LADEGERÄT



DE.* GEBRAUCHSANLEITUNG 
> 3-IN-1 KABELLOSES LADEGERÄT

SPEZIFIKATIONEN:
· Eingang: QC3.0 DC 9 V/2 A
· Ausgang Uhr: 2 W
· Ausgang Ohrhörer: 3 W
· Ausgang Telefon: 5 W/ 7,5 W/ 10 W/ 15 W

GEBRAUCHSANLEITUNG: 
1. Wenn der Strom eingeschaltet ist, ist das 

kabellose Ladegerät einsatzbereit.
2. Platzieren Sie die verschiedenen Geräte auf den markierten 

Flächen; wenn die Geräte richtig platziert sind, leuchtet das Licht 
blau. Wenn die Geräte falsch platziert sind, leuchtet das Licht grün. 

3. Sobald der Ladevorgang abgeschlossen ist und die Geräte 
entfernt wurden, schaltet das kabellose Ladegerät in 
den Standby-Modus. Nach 48 Stunden ohne Nutzung 
schaltet sich das kabellose Ladegerät automatisch ab.

· Konversionsrate: 73%
· Standard: QI
· Größe: 187 x 83 x 10 mm

VORSICHTSMASSNAHMEN
1. Bitte verwenden Sie ein geeignetes USB-Netzteil, da es 

sonst zu instabilen Ladevorgängen kommen kann.
2. Legen Sie keine Metallgegenstände oder Magnetkarten 

auf die Ladeplatte, da dies zu Schäden oder 
Fehlfunktionen des Ladegeräts führen kann.

3. Wenn die Überhitzung der Empfangsspule oder der 
Sendeplatine dazu führt, dass der Ladevorgang abbricht, 
entfernen Sie bitte das Ladegerät und versuchen Sie 
den Ladevorgang nach dem Abkühlen erneut.



Lea el manual del usuario antes de utilizar el 
producto y guárdelo para futuras consultas.

ESTE KIT INCLUYE:
Plataforma de carga inalámbrica y instrucciones de uso.

NOTA:
No incluye adaptador de corriente. Debe adquirirse 
por separado. Recomendamos un adaptador 
QC3.0 para una carga rápida a 15 W.

ES.* INSTRUCCIONES DE USO 
> CARGADOR INALÁMBRICO 3 EN 1



ESPECIFICACIONES:
· Entrada: QC3.0 CC 9 V/2 A
· Salida reloj: 2 W
· Salida auriculares: 3 W
· Salida teléfono: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

MODO DE EMPLEO: 
1. El cargador inalámbrico estará listo para usar 

en cuanto lo enchufe a la corriente.
2. Coloque los diferentes dispositivos en sus áreas marcadas. 

Cuando el dispositivo esté en su sitio, aparecerá una luz 
azul. Si no se coloca en su sitio, la luz será verde. 

3. Cuando termine de cargar, y haya retirado los 
dispositivos, el cargador inalámbrico pasará a modo 
reposo. Si no se utiliza en 48 horas, el cargador 
inalámbrico se apagará automáticamente.

· Tasa de conversión: 73%
· Estándar: QI
· Tamaño: 187x83x10 mm

PRECAUCIONES:
1. Utilice un adaptador de corriente USB certificado 

para no generar inestabilidad en la carga.
2. No deje objetos o tarjetas magnéticas en la 

plataforma de carga. Podrían dañar el cargador.
3. Si se detiene la carga por un recalentamiento de la bobina 

receptora del panel de transmisión, retire el producto que 
quiere cargar e inténtelo de nuevo cuando se enfríe.



Veuillez lire le manuel d'utilisation avant de l'utiliser 
et le conserver pour référence ultérieure.

L'ENSEMBLE COMPREND :
Pad de recharge sans fil et instructions d’operation.

REMARQUE :
Veuillez noter que l'adaptateur électrique n'est pas inclus, 
il peut être acheté séparément. Un adaptateur QC3.0 est 
recommandé pour assurer une charge rapide de 15 W.

FR.* INSTRUCTIONS D’OPERATION 
> CHARGEUR SANS FIL 3-EN-1 



SPÉCIFICATIONS :
· Entrée : QC3.0 DC 9 V/2 A
· Montre de sortie : 2 W
· Sortie écouteurs : 3 W
· Sortie téléphone : 5 W/7,5 W/10 W/15 W

UTILISATION : 
1. Lorsque l'appareil est sous tension, le 

chargeur sans fil est prêt à être utilisé.
2. Placez les différents appareils sur les zones de marché ; si les 

appareils sont placés correctement, la lumière apparaît en bleu. 
Si les appareils sont mal placés, le voyant s'affiche en vert. 

3. Une fois la charge terminée et les appareils retirés, le 
chargeur sans fil se met en mode veille. Après 48 heures sans 
utilisation, le chargeur sans fil s'éteint automatiquement.

· Taux de conversion : 73%
· Standard : QI
· Dimensions : 187x83x10 mm

PRÉCAUTIONS 
1. Veuillez utiliser un adaptateur d'alimentation USB 

qualifié, sinon la charge risque d'être instable.
2. Ne placez pas d'objets métalliques ou de cartes 

magnétiques sur la carte de charge, ce qui pourrait 
endommager le chargeur ou le rendre anormal.

3. Si la surchauffe de la bobine de réception ou de la carte 
d'émission entraîne l'arrêt de la charge, veuillez retirer le produit 
de charge et réessayer de charger après refroidissement.



Lees de gebruiksaanwijzing voor gebruik en 
bewaar deze voor toekomstig gebruik.

DE SET BESTAAT UIT:
Draadloze oplader en gebruiksaanwijzing.

LET OP:
Een voedingsadapter is niet inbegrepen, deze kan 
apart worden aangeschaft. Een QC3.0 adapter wordt 
aanbevolen om 15 W snel laden te garanderen.

NL.* GEBRUIKSAANWIJZING 
> 3-IN-1 DRAADLOZE LADER



SPECIFICATIES:
· Ingang: QC3.0 DC 9 V/2 A
· Uitgang horloge: 2 W
· Uitgang oortelefoons: 3 W
· Uitgang telefoon: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

HOE TE GEBRUIKEN: 
1. Als de stroom is ingeschakeld, is de draadloze 

oplader klaar voor gebruik.
2. Plaats de verschillende apparaten op de gemarkeerde gebieden; 

als de apparaten correct zijn geplaatst, brandt het lampje blauw. 
Als de apparaten verkeerd zijn geplaatst, brandt het lampje groen. 

3. Zodra het opladen is voltooid, en de apparaten zijn verwijderd, 
gaat de draadloze lader in stand-by modus, na 48 uur zonder 
gebruik wordt de draadloze lader automatisch uitgeschakeld.

· Conversiepercentage: 73%
· Standaard: QI
· Afmeting: 187x83x10 mm

VOORZORGSMAATREGELEN
1. Gebruik een gekwalificeerde USB-stroomadapter, 

anders kan het opladen onstabiel worden.
2. Leg geen metalen voorwerpen of magneetkaarten 

op de oplaadkaart, want die kunnen schade of een 
abnormale werking van de oplader veroorzaken.

3. Als het opladen stopt door oververhitting van de 
ontvangstspoel of de zendkaart, verwijdert u het 
oplaadproduct en probeert u het na afkoeling opnieuw.



Przed użyciem należy zapoznać się z instrukcją 
obsługi i zachować ją na przyszłość.

W SKŁAD ZESTAWU WCHODZĄ:
Podkładka do ładowania bezprzewodowego i instrukcja obsługi.

UWAGA:
Należy pamiętać, że zasilacz nie jest dołączony do zestawu, 
należy go zakupić oddzielnie. Zalecany jest adapter 
QC3,0, aby zapewnić szybkie ładowanie 15 W.

PL.* INSTRUKCJA OBSŁUGI 
> ŁADOWARKA BEZPRZEWODOWA 3 W 1 



SPECYFIKACJA:
· Wejście: QC3.0 DC 9 V/2 A
· Wyjście zegarek: 2 W
· Wyjście słuchawki: 3 W
· Wyjście telefon: 5 W/7,5 W/10 W/15 W

SPOSÓB UŻYCIA: 
1. Po włączeniu zasilania, ładowarka 

bezprzewodowa jest gotowa do użycia.
2. Umieść różne urządzenia na oznaczonych obszarach; 

jeśli urządzenia są umieszczone prawidłowo, kontrolka 
pojawi się na niebiesko. Jeśli urządzenia są umieszczone 
nieprawidłowo, kontrolka pojawi się na zielono. 

3. Po zakończeniu ładowania i usunięciu urządzeń , ładowarka 
bezprzewodowa przejdzie w tryb czuwania, po 48 godzinach bez 
użycia, ładowarka bezprzewodowa wyłączy się automatycznie.

· Wskaźnik konwersji: 73%
· Standard: QI
· Rozmiar: 187x83x10 mm

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
1. Używać kwalifikowanego zasilacza USB, w innym 

przypadku może to spowodować niestabilne ładowanie.
2. Nie należy kłaść na płytce ładującej metalowych przedmiotów 

lub kart magnetycznych, które mogą spowodować 
uszkodzenie lub nieprawidłowe działanie ładowarki.

3. Jeśli przegrzanie cewki odbiorczej lub płytki nadawczej powoduje 
zatrzymanie ładowania, prosimy o usunięcie ładowanego 
produktu i ponowną próbę ładowania po schłodzeniu.



// HIGH PERFORMANCE


